
 

Zborovská 11  150 21  Praha 5         tel.: 257 280 629         pavelkova@kr-s.cz         www.stredoceskykraj.cz 

   

V Praze dne: 17.10.2023  

 

            dle rozdělovníku 

 

Číslo jednací: 110617/2023/KUSK   OŽP/Pav 

Spisová značka: SZ_110617/2023/KUSK/5 

Oprávněná 

úřední osoba: 
Ing. Jana Pavelková,  l. 629 

R o z h o d n u t í 

Krajský úřad Středočeského kraje, odbor životního prostředí a zemědělství (dále jen krajský 

úřad), jako věcně a místně příslušný správní orgán podle § 29 odst. 1  zákona č. 129/2000 Sb., 

o krajích (krajské zřízení) a § 33 písm. a) zákona č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci 

a omezování znečištění, o integrovaném registru znečišťování a o změně některých zákonů, 

ve znění pozdějších změn (dále jen zákon o integrované prevenci), po provedení správního 

řízení podle zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, ve znění pozdějších předpisů 

vydává 

změnu integrované povolení č.j. 132663/14943/2004/OŽP/He ze dne 26.10.2004, opravené 

rozhodnutím OVSS I MŽP č.j. 500/169/50328/05 ze dne 18. 4. 2005, 

ve znění 

1. změny č. j. 6327/58089/ 2006 ŽP/St ze dne 17.1. 2007, 

2.změny č.j. 106043/2009/KUSK OŽP/Oh ze dne 7.10. 2009, 

3. změny č.j. 104193/2010/KUSK OŽP/Oh ze dne 8.11. 2010, 

4. změny č.j. 009455/2011/KUSK OŽP/Oh ze dne 21.2. 2011 

5. změny č.j. 141436/2011/KUSK OŽP/Jak ze dne 14.7.2011 

6. změny č.j. 109744/2011/KUSK OŽP/Jak ze dne 2.11.2011 

7. změny č.j. 219977/2011/KUSK OŽP/Jak ze dne 20.2. 2012 

8. změny č.j. 184304/2013/KUSK OŽP/Dvk ze dne 2.4. 2014 

9. změny č.j. 075658/2014/KUSK OŽP/Fok ze dne 9.1.2015  

10. změny č.j. 092078/2014/KUSK OŽP/Fok ze dne 25.7.2014  

11. změny č.j. 155390/2014/KUSK OŽP/Fok ze dne 12.1.2015  

13.změna IP č.j.088146/2015/KUSK OŽP/Fok ze dne 12.10.2015 zpětvzetí žádosti 

14. změny č.j.29269/2016/KUSK OŽP/Fok ze dne 22.6.2016  

16. změny č.j. 164174/2016/KUSK OŽP/Vk ze dne 15.12.2016  

17. změny č.j. 005879/2018/KUSK OŽP/Pav ze dne 16.3.2018  

18. změny č.j.  010738/2019/KUSK/01 ze dne 28.6.2019, opravené rozhodnutím 

č.j. 110016/2019/KUSK OŽP/MB ze dne14.8.2019 

19. změny č.j. 152479/2019/KUSK OŽP/MB ze dne 24. 3. 2020 

20. změny č.j. 087158/2020/KUSK OŽP/MB ze dne 10. 8. 2020  
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21. změny č.j. 108554/2021/KUSK OŽP/Kot ze dne 18. 1. 2022, 

22. změny č.j. 012587/2022/KUSK OŽP/Pav ze dne 22.3.2022 a  

23.změny č.j. 112257/2022/KUSK OŽP/Pav ze dne 8.11.2022 

 (dále jen integrované povolení) 

podle § 19a odst. 2 a 4 zákona o integrované prevenci 

 

provozovateli zařízení:  AERO Vodochody AEROSPACE a.s., se sídlem U Letiště 374, 

Dolínek, 250 70 Odolena Voda, IČ 241 94 204 

k provozu zařízení: „Zařízení na povrchovou úpravu kovů a plastů s použitím 

elektrolytických nebo chemických postupů“ 

uvedeného v příloze č. 1 zákona o integrované prevenci v kategorii 2.6.: Povrchová úprava 

kovů nebo plastických hmot s použitím elektrolytických nebo chemických postupů, je-li obsah 

lázně větší než 30 m3, a je umístěno u obce Odolena Voda. 

Zeměpisné souřadnice zařízení (S-JTSK): x: 1027826; y: 742114. 

 

A. Výroková část integrovaného povolení ve znění pozdějších změn se ruší, doplňuje 

a nahrazuje takto:  

1. V části „Popis umístění zařízení“ se v k.ú. Odolena voda ruší parcelní číslo 206/9. 

V k.ú. Postřižín se ruší parcelní číslo 191 V k.ú. Dolínek se ruší čísla 263, 273,274 

a 313 a doplňují se parcelní čísla 263/1 a 263/2. Před stavební parcely se doplňuje 

zkratka „st.:“. Před pozemkové parcely se doplňuje „p.p.:“. Název k.ú. Hoštice 

se doplňuje o slova „u Vodochod“. Název k.ú. Vodochody se doplňuje o slova 

„u Prahy“. Celý text umístění zařízení tedy zní: 

Popis umístění zařízení:  

Kraj: Středočeský  

Obec: Odolena Voda 

Katastrální území: Odolena Voda, Postřižín, Hoštice u Vodochod, Vodochody 

u Prahy a Dolínek 

Parcelní čísla: k.ú. Odolena Voda: st.: 206/10, 206/11, 206/2, 206/22, 206/3, 

206/36, 206/4, 206/5, 206/6, 206/7, 206/8, p.p.: 265/2, 265/3, 

265/4, 1101/9 

 k.ú. Postřižín: st: 158, 166, 176, 177, 178, 179, 180, 181, 182, 183, 

184, 185, 187, 188, 189, 190, 193, 198, 202 

 k.ú. Hoštice u Vodochod: st.: 78, 79, p.p. 236/3 

 k.ú. Vodochody u Prahy: st.: 143 

 k.ú. Dolínek: st.: 222, 223, 225, 226, 232, 233, 234, 235, 259, 

263/1, 263/2, 264, 265, 266, 267, 268, 269, 271, 275, 277, 278, 

279, 280, 281, 282, 283, 285, 286, 287, 289, 291, 292, 438, 440, 
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441, 442, p.p.: 258/1, 336, 337/1 

2. V části „A.1. Technické jednotky s činností podle přílohy č. 1 zákona“, v kapitole 

„A.1.1. Stručný popis zařízení“, v odstavci „Linka chemického frézování“ se ruší číslo 

8 a nahrazuje se číslem 9 a ruší slovní spojení „4 jsou oplachové“ a nahrazuje 

se slovním spojením „a 5 je jich oplachových“. Celý odstavec tedy zní: 

Linka chemického frézování. 

Na lince se chemickou cestou (odleptáním v roztoku louhu sodného) upravuje tloušťka 

na daných plochách konstrukčních součástí vyrobených z hliníku a jeho slitin. Samotná 

linka je sestavena celkem z 9 kusů van, z toho 4 jsou chemické a 5 je jich oplachových. 

Zplodiny unikající z chemických lázní jsou odsávány pomocí odsávacích rámů 

a odpadní vody (oplachové) jsou svedeny do neutralizační stanice. Celkový obsah 

chemických lázní je 18 m3. 

3. V části „A.2. Technické jednotky s činnostmi mino rámec přílohy č. 1 zákona“ 

se do seznamu doplňují následující zařízení: 

 Lakovací box hala 4  

 Stolový odsávací box hala 3  

 Brousící a odmašťovací kabina objekt 2  

4. V části „A.2. Technické jednotky s činnostmi mino rámec přílohy č. 1 zákona“, 

v kapitole „A.2.1 Stručný popis zařízení“, v odstavci „Pískování“ se ruší slovní spojení 

„TK 1000“ a nahrazuje se slovním spojením „SmartLine HB 12/16 výrobce 

Wheelabrator Group“. Celý odstavec tedy zní: 

Pískování – v obj. č. 59, 2 tryskací kabiny – box 1 typ SmartLine HB 12/16 výrobce 

Wheelabrator Group a PTZ 140 T – V/S. U boxu 1 se používá ke zpevňování litinová 

drť a u kabiny 2 se používá k provádění konečné úpravy korund. 

5. V části „A.3 Přímo spojené činnosti“, kapitole „Vodní hospodářství“ se ruší bez 

náhrady odstavec „Biologická čistírna odpadních vod“. 

6. V části „A.3. Přímo spojené činnosti“, v kapitole „Vodní hospodářství“ se v nadpisu 

odstavce „Rekonstruovaná Biologická čistírna odpadních vod“ ruší bez náhrady slovo 

„Rekonstruovaná“. Celý odstavec tedy zní: 

Biologická čistírna odpadních vod – čistírna je určena k čištění splaškových a částečně 

i průmyslových vod. Odpadní vody jsou tedy městského typu. Monoblok aktivace 

je dvouliniový moderní R-D-N systém s oddělenou regenerací kalu. Obsahuje mimo 

jiné i mechanické předčištění pomocí strojně stíraných česlí, kapacitní oddělovací 

objekt a štěrbinová nádrž k řízené akumulaci části nátoku odpadních vod, rozdělovací 

a oddělovací objekt, vyrovnávací nádrž. Technologie ČOV je doplněna o koncovou 

mikrofiltraci jako terciální stupeň čištění a srážením fosforečnanů za účelem snížení 

koncentrace Pcelk. ČOV také obsahuje zařízení na odvodnění kalu. 

7. V části „A.3 přímo spojené činnosti“, kapitole „Vodní hospodářství“, v odstavci „Obj. 
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č. 65 – Vodárna“ se ruší poslední věta a nahrazuje se novým textem. Celý odstavec 

nově zní: 

Obj. č. 65 – Vodárna – vodárna společně s vodojemem o obsahu 1 000 m3, vodárna 

je železobetonové konstrukce o půdorysu 15,7 x 6,2 m. Je osazena 4 čerpadly typ BO-

NVA-230-LN-FE o výkonu 300-650 l/min v sací výšce 17 – 12,5 m při n = 1500 l/min, 

o příkonu 30 kW, 2 čerpadla jsou rezervní. Součástí zařízení jsou 2 vzdušníky 

pro udržování tlakového polštáře.  

Popis úpravny vody: Surová voda je vedena do automatického změkčovače vody 

AquaSoftener 170, jež zajišťuje snížení celkové tvrdosti vody. Dále je změkčená voda 

vedena do jednotky reverzní osmózy, kde dochází k její demineralizaci. Demi voda 

je akumulována v IBC kontejneru o objemu 1 m3. Pomocí čerpadla je čerpána 

do zařízení EasiFlo, kde dochází ke sprchování tablet HTH EasiFlo Briquette a vytváří 

se dezinfekční roztok chlornanu vápenatého. Ze zařízení EasiFlo je dezinfekční roztok 

dávkován do vody pomocí dvou membránových čerpadel na základě impulzů 

z vodoměru. 

8. V části „A.3 přímo spojené činnosti“, kapitole „Odlučovací zařízení“ se v odstavci 

„Filtry s aktivním uhlím“ za slova Dinitrolovna doplňuje text „Brousící a odmašťovací 

kabina“. Celý text odstavce tedy zní: 

Filtry s aktivním uhlím – u pracovišť Lakovna VP 120 - hala 59, Galatek, Lakovací 

box, Dinitrolovna, Brousící a odmašťovací kabina– hala 2, Stříkání maskantem – hala 

59. 

9. V části „A.3. přímo spojené činnosti“, kapitole „Ostatní přímo spojené činnosti 

ve vazbě na výrobní činnosti v technických jednotkách“ se v odstavci „Objekt č. 120 – 

Výrobní hala Sikorsky“ ruší veškerý text za slovy „Objekt č. 120“ a nahrazuje 

se novým textem, který zní: 

Objekt č. 120 – výrobní hala – probíhá zde montáž částí letounu L39N, dále je zde 

pracoviště výroby kabin (pracoviště kompozitů) a v boční části je umístěno pracoviště 

expedice. 

10. V části „B) Závazné podmínky provozu zařízení“, v podmínce B.1.11 se ruší bez 

náhrady bod 4) Monitoringu. 

11. V části „B) Závazné podmínky provozu zařízení“, v podmínce B.1.13 se ruší bez 

náhrady bod 2) Monitoringu. 

12. V části „B) Závazné podmínky provozu zařízení“, v podmínce B.1.17 se v Monitoringu 

ruší bod 4). Bod 5) se přečíslovává na bod 4). 

13. V části „B) Závazné podmínky provozu zařízení“, v podmínce B.1.17 se v Monitoringu 

v novém bodě 4) doplňuje před čísla zdrojů č. 140. Celý bod tedy zní: 

5) U zdrojů č. 140, 144, 145 a 146 budou emise zjišťovány výpočtem. 

14. V části „B) Závazné podmínky provozu zařízení“, v podmínce B.1.20 se v tabulce ruší 
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bez náhrady sloupec vztažné podmínky a řádek s ukazatelem TZL. Zároveň se ruší 

jednotka „(mg/m3)“ za slovy „Emisní limit“. Nově tabulka tedy zní: 

Zařízení  

 

Látka nebo 

ukazatel  

 

Jednotka  

 

Emisní limit  

 

148 Lakovací box; 149 Sušící 

pec; Spotřeba OR max. 0,45 t/rok 

(Tkaninový filtr a filtr AU); 

Výduchy č. 148 a 149; Kód zdroje 

9.8.; zdroj č. 148 a 149  

TOC 
mg/m3  

 
30 

VOC % 20 

 

15. V části „B) Závazné podmínky provozu zařízení“, v podmínce B.1.21 se v tabulce ruší 

bez náhrady sloupec vztažné podmínky a řádek s ukazatelem TZL. Zároveň se ruší 

jednotka (mg/m3). Nově tabulka tedy zní: 

Zařízení  

 

Látka nebo 

ukazatel  

 

Jednotka  

 

Emisní limit  

 

147 Stolový odsávací box OSS 

12; Spotřeba OR max. 0,050 

t/rok; (Papírový a tkaninový filtr); 

Kód zdroje 9.8.; výduch č. 147; 

zdroj č. 147  

TOC 
g/m2  

 
60 

 

16. V části „B) Závazné podmínky provozu zařízení“, v podmínce B.1.21 se v Monitoringu 

ruší bod 1) a zároveň se bod 2) přečíslovává na bod 1). 

17. V části „B) Závazné podmínky provozu zařízení“, v podmínce B.1.22.1 

se v Monitoringu ruší bod 1) a zároveň se bod 2) přečíslovává na bod 1). 

18. V části „B) Závazné podmínky provozu zařízení“, v podmínce B.1.22.2 

se v Monitoringu ruší bod 2) a zároveň se bod 3) přečíslovává na bod 2). 

18. V části „B) Závazné podmínky provozu zařízení“, v podmínce B.1.23 se v Monitoringu 

ruší bod 3). 

19. V části „B) Závazné podmínky provozu zařízení“, v podmínce B.1.24 se v tabulce 

u fugitivních emisí ruší jednotka mg/m3 a nahrazuje se %. Zároveň se v Monitoringu 

ruší bod 1). Dosavadní bod 2) se přečíslovává na bod 1). Celá podmínka tedy zní: 

B.1.24 Pracoviště odstraňování barev (zdroj č. 241), zařízení je umístěno v hale 2  

Zařízení Látka nebo ukazatel Emisní limit 

Zdroj č, 241, výduch 241 VOC 50 mg/m3 

Fugitivní emise 20 % 

Monitoring:  

1) Provozovatel zajistí autorizované jednorázové měření emisí s četností 1 x za rok, 

nejdříve po uplynutí 6 měsíců od data předchozího jednorázového měření. Měření 

znečišťujících látek do ovzduší provede autorizovaná měřící skupina s autorizací 

dle zákona o ochraně ovzduší v platném a účinném znění. 
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20. V části „B) Závazné podmínky provozu zařízení“, kapitole „B.2. Ochrana vod.“, 

podkapitole „B.2.2 Vypouštění odpadních vod“, části „Vypouštění odpadních vod 

z BČOV“ se přečíslovává podmínka V. na IV. Zároveň se na konec věty doplňuje 

nový text. Celá podmínka tedy zní: 

IV. Hodnota „p“ pro N-NH4 a Pcelk. Je aritmetickým průměrem koncentrací 

za kalendářní rok a nesmí být překročena. 

21. V části „B) Závazné podmínky provozu zařízení“, kapitole „B.2. Ochrana vod.“, 

podkapitole „B.2.2 Vypouštění odpadních vod“, části „Vypouštění odpadních vod 

z BČOV“ se podmínka X. přečíslovává na podmínku V. Zároveň se do podmínky 

za slovní spojení „hodnot „p“ doplňuje nový text „ukazatele BSK5, CHSKCr, NL, 

AOX, PCE“. Poslední věta podmínky se ruší bez náhrady. Celá podmínka tedy nově 

zní: 

V. Překročení povolených hodnot „p“ ukazatele BSK5, CHSKCr, NL, AOX, PCE 

do výše hodnot „m“ se při stanovené četnosti odběru vzorků připouští nejvýše 

2 výsledky rozborů směsného vzorku za posledních 12 měsíců.  

22. V části „B) Závazné podmínky provozu zařízení“, kapitole „B.2. Ochrana vod.“, 

podkapitole „B.2.2 Vypouštění odpadních vod“, části „Vypouštění odpadních vod 

z BČOV“ se podmínka IV. přečíslovává na VI. Dále se na začátek podmínky doplňuje 

nová věta. Celá podmínka nově zní: 

VI. Uvedené maximální koncentrace „m“ jsou nepřekročitelné. Hodnota „m“ 

pro ukazatel N-NH4 platí pro období, ve kterém je teplota odpadní vody 

na odtoku z biologického stupně vyšší než 12 °C. Teplota odpadní vody se pro 

tento účel považuje za vyšší než 12 °C, pokud z pěti měření provedených 

v průběhu dne byla tři měření vyšší než 12 °C. 

23. V části „B) Závazné podmínky provozu zařízení“, kapitole „B.2. Ochrana vod.“, 

podkapitole „B.2.2 Vypouštění odpadních vod“, části „Vypouštění odpadních vod 

z BČOV“ se podmínky VI. – IX. přečíslovávají na VII. – X. 

24. V části „B) Závazné podmínky provozu zařízení“, kapitole „B.2. Ochrana vod.“, 

podkapitole „B.2.3 Další podmínky ochrany vod“ se ruší bez náhrady podmínka III. 

25. V části „B) Závazné podmínky provozu zařízení“, se v kapitole „B.4 Podmínky 

zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při nakládání s odpady“ ruší 

bez náhrady podmínky II. a III. 

26. V části „B) Závazné podmínky provozu zařízení“, v kapitole „B.4 Podmínky zajišťující 

ochranu zdraví člověka a životního prostředí při nakládání s odpady“ se v podmínce 

B.4.1.1., ve větě „Netříděný odpad …“ ruší kat. č. 20 01 40 a nahrazuje se kat. č. 17 

04 02. Celá věta tedy zní: 
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Netříděný odpad bude shromažďován ve vhodných nádobách na místech k tomu 

určených do doby jeho předání oprávněné osobě pod katalogovým číslem 17 04 02 

Hliník. 

27. V části „B) Závazné podmínky provozu zařízení“, v kapitole „B.4 Podmínky zajišťující 

ochranu zdraví člověka a životního prostředí při nakládání s odpady“ se ruší bez 

náhrady podmínka VI. 

28. V části „B) Závazné podmínky provozu zařízení“, v kapitole „B.4 Podmínky zajišťující 

ochranu zdraví člověka a životního prostředí při nakládání s odpady“ se ruší text 

podkapitoly „Půda a podzemní vody“ a nahrazuje se novým, který zní: 

1) Provozovatel na schválených odběrových místech zajistí odběr vzorků zemin 

oprávněnou osobou a analýzu vzorků akreditovanou laboratoří jedenkrát za 10 let 

a při ukončení provozu zařízení.  

2) Monitoring půdy bude prováděn na určených odběrových místech následujícím 

způsobem:  

Pro účely vzorkování zemin je areál rozdělen na pět dílčích lokalit. V následující 

tabulce jsou přehledně uvedené sledované ukazatele v jednotlivých dílčích 

lokalitách: 

Dílčí lokalita  Objekty (haly)  Sledované ukazatele  

1.dílčí lokalita  Hala 59, objekt 64  C10-C40, TK (Crcelk., Cd, Cu, Ni, 

Pb, Zn)  

2.dílčí lokalita  Objekt 128  C10-C40, TK (Crcelk., Cd, Cu, Ni, 

Pb, Zn)  

3.dílčí lokalita  Objekt 132  C10-C40  

4.dílčí lokalita  Objekty 8, 86, 129, 130  C10-C40  

5.dílčí lokalita  Objekt 62  TK (Crcelk., Cd, Cu, Ni, Pb, Zn)  

Způsob odběru vzorků: 

Na každé z vyjmenovaných dílčích lokalit budou na volné (nezakryté) ploše 

v místech možné manipulace se závadnými látkami realizovány odběry vzorků 

odběrovou jehlou do hloubky 0,3 m. První situování vhodných míst pro odběr 

vzorků bude provedeno odpovědnou osobou s odbornou způsobilostí 

pro geologické práce – sanace. 

V každé dílčí lokalitě budou provedeny 4 sondy. Ze všech čtyř sond bude 

připraven směsný vzorek. V každém z těchto směsných vzorků budou provedeny 

určené analýzy pro jednotlivé lokality (C10-C40 nebo TK - Crcelk., Cd, Cu, Ni, Pb, 

Zn, případně obojí). 

3) Monitoring podzemní vody bude prováděn 1 x za 5 let ve vybraných lokalitách, 

kde se manipuluje se závadnými látkami v monitorovacích vrtech vhodných 

ke kontrolním odběrům. 
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Místa odběru vzorků, vzorkované vrty a sledované ukazatele jsou uvedené 

v následující tabulce: 

objekt č.  vzorkované vrty  Sledované ukazatele  

H2  MV53  toluen  

H1, 59, 64  MV42, MV43, 

HV24, MV61  

C10-C40, TK (Ag, Cr 6+, Crcelk., Cd, Cu, 

Hg, Ni, Pb, Zn), kyanidy, toluen, 

chloridy, PCE  

62  MV47  TK (Ag, Cr6+, Crcelk., Cd, Cu, Hg, Ni, Pb, 

Zn), kyanidy, toluen, chloridy  

128  MV60B  C10-C40, TK (Ag, Cr6+, Crcelk., Cd, Cu, 

Hg, Ni, Pb, Zn), kyanidy, toluen, 

chloridy  

132  MV45  C10-C40  

8, 86, 129, 130  HV7  C10-C40, toluen, PCE  

a) Odběry podzemní vody budou realizovány v každém vrtu dynamickými 

odběry vhodným typem čerpadla. 

b) Pro určení stavu znečištění podzemní vody ropnými látkami a chlorovanými 

uhlovodíky (případně dalšími stanovovanými látkami) bude možné využít 

sanační nebo posanační monitoring, který bude prováděn v rámci 

probíhajících sanačních (posanačních) prací. 

4) Závazné parametry relevantních indikátorů 

A) Podzemní vody 

Indikátor Závazné parametry 

Cr6+ 1,0 mg/l 

Crcelk. 1,5 mg/l 

Hg 0,00063 mg/l 

Pb 0,01 mg/l 

Zn 2 mg/l 

Cd 0,01 mg/l 

Ni 0,1 mg/l 

Ag 0,62 mg/l 

kyanidy 1,4 µg/l 

toluen 0,86 mg/l 

chloridy 150 mg/l 

Ropné 

látky 

HV7 Odstranění vrstvy 

HV24, MV42, MV43, MV45, 

MV60B, MV61 

1 mg C10-C40/l 

PCE HV24, MV42, MV43, MV61 10 mg/l 

HV7 70 mg/l 
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B) Zeminy 

Indikátor Závazné parametry 

Crcelk. 50 mg/kg suš. 

Cd 2 mg/kg suš. 

Cu 40 mg/kg suš. 

Ni 25 mg/kg suš. 

Pb 35 mg/kg suš. 

Zn 350 mg/kg suš. 

C10-C40 1000 mg/kg suš. 

5) Vyhodnocením ověřovacího průzkumu, resp. vzorkování a interpretací 

naměřených údajů, je nutné pověřit osobu s odbornou způsobilostí geologické 

práce – sanace.“ 

29. V části „C) Ostatní podmínky pro provoz zařízení“, kapitole C.1. se bez náhrady ruší 

podmínky III., V. a VI. Podmínka IV. se přečíslovává na III.  

30. V části „C) Ostatní podmínky pro provoz zařízení“, kapitole C.4 se ruší bez náhrady 

podmínky IV. a V. 

31. V části „C) Ostatní podmínky pro provoz zařízení“, kapitole C.5 se ruší bez náhrady 

podmínka IV. 

32. V části „C) Ostatní podmínky pro provoz zařízení“, kapitole C.8 se za podmínku II. 

doplňuje nadpis nové kapitoly C.9, který zní: 

C.9 Tímto rozhodnutím se podle § 13 odst. 6 zákona o integrované prevenci: 

33. V části „C) Ostatní podmínky pro provoz zařízení“, se před text „Tímto rozhodnutím 

krajský úřad v souladu s § 33 písm. h)…“ doplňuje číslování C.10, čímž vznikne nová 

kapitola. Před slova „schvaluje dokument…“ se doplňuje bod 1). Do této kapitoly se 

doplňuje bod 2). Celý text kapitoly tedy zní: 

C.10 Tímto rozhodnutím krajský úřad v souladu s § 33 písm. h) zákona 

o integrované prevenci  

1. schvaluje dokument „Základní zpráva“, který je přílohou č. 3 rozhodnutí 

075658/2014/KUSK   OŽP/Fok ze dne 9.1.2015. 

2. schvaluje dokument „Odborný posudek metodiky odebírání kontrolních 

vzorků podzemní vody a zemin podle Základní zprávy z r. 2014 v areálu 

AERO Vodochody AEROSPACE a.s. a upřesnění, resp, návrh metodiky 

dalšího vzorkování,“ který je z 10.5.2023 a je přílohou rozhodnutí 

č.j. 110617/2023/KUSK OŽP/Pav ze dne 16.10.2023. 

Veškeré ostatní podmínky provozu zařízení uvedené v integrovaném povolení ve znění 

pozdějších změn zůstávají i nadále v platnosti. 
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O d ů v o d n ě n í 

Krajský úřad Středočeského kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, obdržel dne 

24.8.2023 žádost o změnu integrovaného povolení od provozovatele zařízení společnosti 

AERO Vodochody AEROSPACE a.s., zastoupenou společností CZ BIJO a.s., se sídlem 

Tiskařská 10, 108 00 Praha 10, IČ 261 78 401. Změna integrovaného povolení se týká 

provozu zařízení „Zařízení na povrchovou úpravu kovů a plastů s použitím elektrolytických 

nebo chemických postupů“. Zařízení je uvedeno v příloze č. 1 zákona o integrované prevenci, 

kategorie 2.6 a je provozováno dle vydaného integrovaného povolení 

č.j. 132663/14943/2004/OŽP/He ze dne 26.10.2004 ve znění pozdějších změn. Integrované 

povolení je vykonatelné od nabytí právní moci rozhodnutí MŽP č.j. 500/169/503 28/05 ze dne 

18.4.2005, tedy od 25.4.2005. 

Předmětem změny integrovaného povolení je aktualizace parcelních čísel, vypuštění již 

splněných podmínek integrovaného povolení a úprava popisu zařízení, aby více odpovídal 

skutečnosti. Dále provozovatel žádá o úpravu podmínek pro vypouštění vod z biologické 

čistírny odpadních vod a úpravu podmínek pro nakládání s odpadními vodami. Vzhledem 

k rozsáhlé sanaci území z hlediska staré ekologické zátěže žádá provozovatel také o úpravu 

podmínek monitoringu podzemních vod a půdy. O většinu změn provozovatel zažádal na 

základě protokolu o přezkumu č.j. 070575/2023/KUSK OŽP/Pav ze den 21.6.2023  

Na základě výše uvedeného krajský úřad v souladu s § 19a odst. 2 a odst. 4 zákona došel 

k názoru, že se nejedná o podstatnou změnu provozu zařízení. O podstatnou změnu 

integrovaného povolení se nejedná, neboť výše zmíněné dílčí změny v celkovém důsledku 

nebudou mít významné nepříznivé účinky na zdraví člověka, ani na životní prostředí, 

současně nedochází k navýšení celkové výrobní kapacity, ani celkové skladovací kapacity 

zařízení. Výše zmíněnou změnou integrovaného povolení nedojde ani k navýšení emisí 

vypouštěných ze zařízení provozovatele. 

Krajský úřad oznámil účastníkům řízení a příslušným správním úřadům, že dne 24.8.2023 

bylo v předmětné věci dle § 19a odst. 2 a 4 zahájeno správní řízení o změně integrovaného 

povolení. Zároveň rozeslal žádost spolu s přílohami příslušným správním úřadům k vyjádření. 

Krajskému úřadu bylo doručeno následující vyjádření: 

- Vyjádření ČIŽP OI Praha č.j. ČIŽP/41/2023/9699 ze dne 12.9.2023 

K předložené žádosti o vydání změny integrovaného povolení nemáme z hlediska 

zákona č. 254/2001 Sb., vodní zákon, v platném a účinném znění zásadní připomínky. 

Upozorňujeme na nutnou opravu zjevné nesprávnosti v kapitole žádosti A.1.1 Stručný 

popis zařízení, Linka chemického frézování: „Samotná linka je sestavena celkem z 8 

kusů van, z toho 4 jsou chemické a 5 je oplachových“. Text je nutné opravit na „…linka 

je sestaven z 9 kusů van…“ 

Ve výroku rozhodnutí je již text uveden správně. 
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- Vyjádření MěÚ Brandýs nad Labem – Stará Boleslav č.j. MÚBNLSB-OŽP-

144385/2023-HUZIV ze dne 8.9.2023  

žadatel chybně uvádí název katastrálního území Hoštice a Vodochody, správně: Hoštice 

u Vodochod a Vodochydy u Prahy. U číslování stavebních parcel chybí st. Jinak bez 

připomínek. 

Krajský úřad provedl změnu integrovaného povolení v souladu s připomínkou. 

 

Krajský úřad při rozhodování vycházel ze žádosti, zaslaných vyjádření a ze současné 

legislativy. Úprava kap. C9 byla provedena především z důvodu přehlednosti, která povolení 

a schválení platí.  

 

Během řízení nevyplynuly žádné skutečnosti, pro které by nebylo možné změnu v provozu 

zařízení povolit, a proto krajský úřad neshledal důvod, proč by změny v provozu zařízení 

neměly být povoleny a žádosti vyhověl v plném rozsahu. 

 

Jelikož řízení bylo provedeno dle § 19a odst. 2 a 4, tj. nejedná se o podstatnou změnu, správní 

poplatek se nevybírá. 

 

P o u č e n í   o   o d v o l á n í 

Proti tomuto rozhodnutí může účastník řízení dle ustanovení § 81 zákona č. 500/2004 Sb., 

správní řád, podat do 15 dnů ode dne jeho oznámení odvolání k Ministerstvu životního 

prostředí podáním učiněným u Krajského úřadu Středočeského kraje, odboru životního 

prostředí a zemědělství, Zborovská 11, 150 21  Praha 5. 

V odvolání se uvede, v jakém rozsahu je rozhodnutí napadáno a dále namítaný rozpor 

s právními předpisy nebo nesprávnost rozhodnutí nebo řízení, jenž mu předcházelo. Odvolání 

jen proti odůvodnění rozhodnutí je nepřípustné. Lhůta pro podání odvolání se počítá ode dne 

následujícího po dni doručení.  

Dokument, který byl dodán do datové schránky, je doručen okamžikem, kdy se do datové 

schránky přihlásí oprávněná osoba, nejpozději však 10. den od okamžiku dodání.  

V případě doručení písemného vyhotovení se lhůta pro odvolání počítá ode dne následujícího 

po doručení, nejpozději však po uplynutí 10. dne, kdy byl nedoručený a uložený dokument 

připraven k vyzvednutí. Odvolání se podává v počtu dvou stejnopisů. Nepodá-li účastník 

potřebný počet stejnopisů, vyhotoví je na jeho náklady Krajský úřad Středočeského kraje. 

Podané odvolání má podle § 85 odst. 1 správního řádu odkladný účinek. 

 

Ing. Jana Pavelková 

 odborný referent 

na úseku životního prostředí 
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Příloha: 

Odborný posudek metodiky odebírání kontrolních vzorků podzemní vody a zemin podle 

Základní zprávy z r. 2014 v areálu AERO Vodochody AEROSPACE a.s. a upřesnění, resp. 

návrh metodiky dalšího vzorkování 

 

Rozdělovník: 

Účastníci řízení dle § 27 odst. 1 zákona č. 500/2004 Sb.: 

- AERO Vodochody AEROSPACE a.s., U Letiště 374, Dolínek, 250 70 Odolena Voda, 

zastoupené společností CZ BIJO a.s., Tiskařská 10, 108 00 Praha 10 

Na vědomí (po nabytí právní moci): 

- Ministerstvo životního prostředí, odbor posuzování vlivů na životní prostředí a IPPC, 

Vršovická 65, 100 10  Praha 10 
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